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01 – NOVA ERA 
 

Que beleza  no Universo 
Meu Pai está me guiando 
 

E quanto mais eu me entrego 
Mais ele vai me limpando 

 
Eu vou seguindo e ensinando 
O que meu Pai deixou na Terra 
Na colheita de irmãos 
Que vem compor a Nova Era 
 
Eu convido os meus irmãos 
Se alegrar na nossa Festa 
Esquecer a ilusão 
E se firmar bem na Floresta 
 
Na Floresta temos tudo 
Ela, Mamãe e Papai 
Toda fonte de riqueza 
A Natureza e muito mais  
 

       @ 
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01 – NEW AGE                       
 

What beauty in the universe 
My Father is guiding me 

 

And the more I surrender 
The more He cleans me 
 
I will keep following the teaching 
That my Master left on earth 
In the harvest of the brethren 
That will compose a new era 
 
I invite my brothers and sisters 
To be joyful in our feast 
Forget the illusion 
And firm yourself well in the forest 
 
In the forest we have everything 
She, Mother and Father 
The whole source of richness 
Nature and much more 
 

@ 
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      02 – DEMONSTRAÇÃO 
 

Eu aprendi neste mundo 
Não fazer mal a ninguém 
E desejo demonstrar 
Belezas que meu Pai tem 
 

Este Santo Soberano 
De poder Universal 
Quem destrói a Natureza 
Esta ferindo o nosso Pai 
 

O nosso Pai e nossa Mãe 
Nos olha a todo momento 
Nos dá tudo em abundância 
A Saúde e o Alimento 
 

Quem não reconhece a Força 
Do Divino Onipotente 
Esta vivendo no escuro 
E caminhando inconsciente 
 

Se alertem toda a gente 
Que habita aqui na Terra 
Olhem o Sol e os Planetas 
Neles não existe guerra 
 

Quem trabalha neste Mundo 
Sem ao Mestre respeitar 
Ele dá a Disciplina 
E muda para outro lugar 
 

@ 
 

 

26- Navegando 
 
I am navigating 
And I wish to arrive there 
Next to the Virgin Mary 
And my Father Oxalá. 
 
With love and joy 
So that I can learn 
This divine doctrine 
Of my Master and my Father. 

     ✡ 
 
27 – My Divine Father 
 
O my Divine Father 
Who gives us divine blessing 
Of our Creator 
Of our Savior 
And of our Protector. 
 
O my Juramidam 
With the Holy Divine Mother, 
Jesus Christ the Redeemer, 
St. John, our Pastor 
With the Light of Resplendance. 
 
All holy men and women 
Pray to God with all love 
Our healer guides 
Guide us with zeal 
To our Creator. 
      ✡ 
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26- Navegando 
 
Eu estou navegando 
E desejo chegar lá 
Junto a Virgem Maria 
E o meu Pai Oxalá 
 
Com amor e alegria 
Para eu poder ensinar 
Essa divina doutrina 
Do meu Mestre e do meu Pai 

✡ 
 
27 – Meu Divino Pai 
 

Oh Meu Divino Pai 
nos dai a benção divina 
do nosso criador 
do nosso salvador 
e do nosso protetor 
 
oh meu Juramidam 
com a Santa Mãe Divina 
Jesus Cristo Redentor 
São João nosso pastor 
com a luz do resplendor 
 
Todos santos e todas santas 
rogam a Deus com todo amor 
nossos guias curadores 
nos guiam com fervor 
ao nosso criador 

✡ 
 

02 – PROOF                       
 

I learned in this world  
Not to harm anybody 
I wish to demonstrate 
The beauties that my Father has 
 

This Holy Sovereignty 
Of the universal power 
Those who destroy nature 
Are wounding our Father 
 

Our Father and our Mother 
Watch us every moment 
They give us everything in abundance 
Health and sustenance 
 

Whoever does not recognize the force 
Of the Divine Omnipotent 
Is living in darkness 
And walking unconsciously 
 

Be watchful, everyone 
Who dwells here on earth 
Look up at the sky and the planets 
War does not exist on them 
 

Whoever works in this world 
Without respecting the Master 
He gives discipline 
And moves them to another place 
 

    @ 
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     03 – A CURA                 
 

Eu venho Acrescentar  
Aqui dentro deste Poder 
A Cura Deus é quem dá 
E é se bem merecer 
 
E é se bem merecer 
Da Verdade e do Amor 
Deus e a Virgem Mãe 
E Jesus Redentor 
 
Patriarca São José 
E todos Seres Divinos 
Nos dão a Graça da Vida 
São João é o nosso caminho 
 

@ 
 
 

25 – The Sword of Forgiveness 
 
I am here, I live here  
My Father ordered me  
I am representing Him 
and our Master Teacher.  
 
I live here, I go  
With Superior Order  
Always singing praising  
The Master who taught us.  
 
You teach with Love  
Let’s find in the miração  
The comfort Our Father,  
The firmness Our Mother.  
 
Lined up with the forces  
We are a wise battalion  
In the battle who cuts more  
Is the Sword of Forgiveness. 
 
          ✡ 
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25 - A Espada do Perdão 
Ofer. Ênio Staub e família, as Igrejas do México 
 
Estou aqui, eu vivo aqui 
Que o Meu Pai me mandou 
Estou representando ele 
E o Nosso Mestre Ensinador. 
 
Vivo aqui, vou por ai 
Com ordem Superior 
Sempre cantando louvando 
O mestre que nos ensinou. 
 
Vos ensino com Amor 
Vamos buscar na miração 
O conforto Nosso Pai 
A firmeza Nossa Mãe. 
 
Alinhados com as forças 
Somos sábio batalhão 
Na batalha quem mais corta 
É a Espada do perdão. 
 
         ✡ 
 

     03 – THE HEALING                 
 

I came to grow 
Here within this power 
It is God is who gives us healing 
“And only if one deserves it.” 
(And only if it is well deserved) 
 
And only if one deserves it 
Of the Truth and of Love 
God and the Virgin Mother 
And Jesus Christ the Redeemer 
 
Patriarch St. Joseph 
And all Divine Beings 
Give us the grace of life 
St. John is our path 
 

@ 
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      04  -  A VERDADE É UMA SÓ                    
 

Sou filho do meu Pai 
E meu Pai é quem me dá 
 

Para Deus tudo está feito 
Não precisa se avechar 
 
Vamos seguir com calma 
Que com calma Deus está 
No Céu e nos Astros 
Na Floresta, Vento e Mar 
 
No Homem na Mulher 
E em toda Criação 
Deixo tudo acontecer 
No poder de São João 
 
Deste lado e do outro 
A Verdade é uma só 
O meu Mestre está seguro 
Junto com a força maior 
 
Esta é uma clareza 
Que me veio do Astral 
Anda direitinho 
Na Doutrina do meu Pai  
 

@ 
 

24. (mazurka) 
 
From my Father I have everything 
From my Mother I have the same 
Force to praise Thee 
And also thanking Thee I go 
 
Come close, my friends 
Stay close, my brothers and sisters 
Jesus Christ is our Father 
And the Queen is our Mother 
 
This is the Messenger 
Inside the Golden Garden 
The Master said “Stand up!” 
Stand up those who are seated 
 

               ✡ 
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24 -  (mazurca)  
 
Do meu Pai eu tenho tudo 
De minha Mãe eu também tenho 
Força para Vos louvar 
E também vou agradecendo 
 
Cheguem perto, meus amigos 
Fiquem perto, meus irmãos 
Jesus Cristo é nosso Pai 
E a Rainha é nossa Mãe 
 
Este é o Mensageiro 
Dentro do Jardim Dourado 
O Mestre disse “te levanta” 
Levanta quem está sentado 
 
 

   04  -  THE TRUTH IS SINGULAR                    
 

I am the son of my Father 
And it is my Father who gives me 
Everything is being done by God 
There is no need to worry 
 
Let’s continue with calmness 
Because God is calm 
In the sky and in the stars 
In the forest, wind and sea 
 
In man and in woman 
And in all of creation 
Let everything happen 
In the power of St. John 
 
On this side and the other 
There is only one truth 
My Master is holding it 
With the strongest force 
 
This is a clarity 
That came to me from the astral 
Go exactly straight 
In the doctrine of my Father 
 

@ 
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05 – O CUIDADO DO PADRINHO     
 

Quanto mais ando mais vejo 
E aviso aos meus irmãos 
 
Cuidado, cuidado 
Do Padrinho Sebastião 
 
O cuidado do Padrinho 
É um aviso de irmão 
Hum, hum, hum, hum 
Se acordem meus irmãos 
 
Salve o grande Pai dos Pais 
Viva a nossa Virgem Mãe 
Viva nós somos seus filhos 
Viva a nossa Salvação 
 
Para ser filho de Deus 
É preciso todo Amor 
Ser fiel e obediente  
A Jesus Cristo Redentor  

@ 
 
refera à… 

VINDA de SETENTA  (Padrinho Sebastiao 83) 
 
Meus irmãos vou avisar / Que é para todos escutar 
Cuidado, cuidado / Que sou um pouco acordado 

 
Esta vinda de setenta / Ja passou setenta e um 
Cuidado meus irmãos / Um, um, um, um 

 
Antes que assim aconteça / É melhor se retirar 
Que aqui é muito sério / E é preciso respeitar. 

           @  

23. (Waltz) 
 
Oh! Virgin of the Conception 
Oh! My Saintliest Holiest Lady 
Dwell in my thoughts 
Dwell in my heart now 
Dwell in my thoughts 
Dwell in my heart, Lady 
 
Oh! Virgin Divine Mother 
Oh! Virgin Our Lady 
 
Birthday present 
Hail, hail the good Master Irineu 
Santo Daime, Wisdom 
This force the Master gave me 
Our chief, Lord Saint John 
Passed on and my father received 
 
The Master who teaches us 
Forever with us He lived 
 
And lives in my heart 
So sublime the life of God 
Eternally I thank Thee 
This life our Father gave us 
Thy Shine strengthened us 
Forever to be Thy son 
 
The Enchanted Master in the woods 
This Holy Doctrine He gave us 
 
           ✡ 
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23 -  (valsa)  
 
Oh! Virgem da Conceição 
Oh! Minha Santíssima Senhora 
Habitai o meu pensamento 
Habitai meu coração agora 
Habitai o meu pensamento 
Habitai meu coração, Senhora 
 
Oh! Virgem Mãe Divina 
Oh! Virgem Nossa Senhora 
 
Presente de Aniversário 
Salve, salve o bom Mestre Irineu 
Santo Daime, Sabedoria 
Esta força o Mestre me deu 
Nosso chefe Senhor São João 
Repassou e meu pai recebeu 
 
O Mestre que nos ensina 
Para sempre conosco viveu 
 
E vive no meu coração 
Tão sublime a vida de Deus 
Eternamente eu Vos agradecer 
Essa vida nosso Pai nos deu 
Vosso brilho nos fortaleceu 
Para sempre ser um filho Seu 
 
O Mestre encantado na mata 
Esta Santa Doutrina nos deu 
 

   ✡ 

05 – PADRINHO’S WARNING                  
 

The more I walk, the more I see 
And advise my brothers and sisters                                                

 
Caution, Caution 
From Padrinho Sebastião 
 
The warning of the Padrinho 
Is advice from a brother 
Um um um um 
Awaken, my brothers and sisters 
 
Salve the great Father of the land 
Viva! Our Virgin Mother 
Viva, we with our children 
Viva our salvation! 
 
For to be a son of God 
And need all love 
To be loyal and obedient 
To Jesus Christ the Redeemer 

@ 
 
The above refers to… 

83 – The Advent of the 70’s  (Padrinho Sebastiao) 
My brethren, I’m going to warn you 
For everyone must listen 
Watch out / For I am awakened a little. 
 
This advent of the seventies / Has already passed 71 
Watch out, my brethren / Um, um, um, um 
 
Before that happens / It’s better to leave 
For this is very serious / And one needs to respect. 

         @ 
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          06 – BARQUINHO     
 

Meu Pai é tudo e todos 
Meu Pai não é ruim 
 

Eu acredito em meu Pai  
E acredito em mim 
Sou filho da Rainha 
E vivo neste Jardim 
 
Navego nesta Força 
Do Supremo Criador 
 

No barquinho da Firmeza 
Da Justiça e do Amor 
Com Mamãe Natureza 
Mãe do nosso Salvador 
 
No meio destas ondas 
Me levas a conhecer 
 

O poder destas Ilhas 
No seu Divino Poder 
Terremotos e vulções 
Faz tudo estremecer  
 
Só a força do meu Pai 
É que faz Tudo renascer 
 

O Santo Poder da Vida 
Se transforma e faz crescer 
Viva a Terra e Viva o mar  
E Viva o Amanhecer  

      @ 

22 – CHILDHOOD 
 
One more time I will say  
That Jesus Christ is certain. 
 The spirit is strong, You my Father  
But the meat also is the land.  
 
Give only the Holy Forgiveness  
For totally to be close,  
To totally have firmness,  
She is necessary total to be certain.  
 
As Holy Daughter of Mary,  
Innocence of childhood,  
You are goodness, You are beauty,  
You are my Father 
My Mother, You are purity and are Queen. 
 

              ✡
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          06 – LITTLE BOAT     
 

My Father is everything in all 
My Father is not bad     (has no evil) 

 

I believe in my Father 
And I believe in me 
I am the son of the Queen 
And I live in this garden 

 

I navigate in this force 
Of the Supreme Creator 

 

In the little boat of firmness 
Of justice and of love  
With Mother Nature 
Mother of our Savior 

 

In the middle of these waves 
You bring me to understand 

 

That the power of these islands 
Is within Your divine power 
Earthquakes and volcanoes 
Make everything shake 

 

(Only) the force of my Father 
Is what makes everything be reborn 

 

The holy power of life 
That transforms and makes everything grow 
Viva the earth, viva the sea 
And viva the dawn 

 

@ 
 

22 – CRIANCINHA   ofertado por Anamélia 
Marcha 

Mais uma vez eu vou dizer 
Que Jesus Cristo está certo 
 

O espírito é forte vós meu Pai 
Mas a carne também é a terra 
 
Daí só o Santo Perdão 
Para totalmente ficar perto 
Para totalmente ter firmeza 
É preciso totalmente ficar certo 
 
Como Santo Filho de Maria 
Inocência de uma criancinha 
Sois bondade, Sois beleza, Vós meu Pai 
Minha Mãe Vós sois pureza e sois Rainha 
              ✡ 
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07 –    DIA DAS MÃES 
 ( Ofertado para Mad. Rita – Tiburon, 10/5/98) 

 
Firmei-me na Lua Cheia 
No grande dia das Mães 
Pedindo conforto a meu Pai 
E pedindo benção a Mamãe 

 
A benção para viver 
E colher esta grande família 
Para um dia apresentar 
No reino da Soberania 
 
Oh! Santa Mães das Mães 
Em todo o Universo impera 
 Protegei a nossa família 
Com minha Mãe que me  
 trouxe em matéria 
 
A Doutrina é Verdadeira 
O Santo Daime em tudo se soma 
O Mestre  é  o de Nazaré 
E o mistério é o da Amazônia 

 
   @ 
 

 
21 –    (English) 

Mama, Your brilliance is so beautiful 
The shade is only one veil,  
Your illuminated face,  
Mother of the Land, Mother of the Sky.  
 
And You are the Light, Mother of the Light,  
The Light that comes fromJesus,  
Perpetual Brightness of the Sun,  
Leading Life Way for all. 
 
 In Clarity, the Presence of God,  
Forever I Am, Am I,  
Constant health in itself,  
The Life that never died. 

   @ 
 

21 – ofertado por Jonas e Unaqui 
Valsa 

Mamãe vosso brilho é tão lindo 
A sombra é apenas um véu 
Vossa face iluminada 
Mamãe da Terra, Mamãe do Céu 
 
E sois a Luz, Mãe da Luz 
A Luz que vem de Jesus 
Eterno Brilho do Sol 
Vida, Caminho, a todos conduz 
 
No Claro, a Presença de Deus 
Para sempre Eu Sou, Sou Eu 
Constante saúde em si 
A Vida que nunca morreu 
            ✡ 
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20 –    Meu Pai 
  (marcha – Celso Ferrareze) 

 

Meu Pai, meu Pai, meu Pai  
Aqui aonde estou  
Para te agradecer  
Daime força e Daime Amor  

Daime força e Daime amor  
Meu Pai aonde estou  
Para em Vós trabalhar  
Com firmeza e com vigor  

 
       

 
 

20 –    My Father 
  (march – Celso Ferrareze) 

 

My Father, my Father, my Father, 
Here is where I am 
In order to thank You 
Give me strength and give me love. 

Give me strength and give me love  
My Father I am here  
To work in You  
With firmness and vigor  

 
       

 

07 – MOTHER’S DAY 
        (Tiburon, 10/5/98) 

 
I firmed myself in the full moon 
On this great Mother’s Day 
Asking comfort from my Father 
And asking blessings from my Mother 
 
Blessings to live  
And to gather this great family 
So, one day, to present 
In the sovereign kingdom 
 
O Holy Mother of mothers 
That reigns in the whole universe 
Protect our family 
Along with my mother  
Who brought me into matter 
 
The doctrine is truthful 
The Santo Daime is the totality of everything 
The Master is from Nazareth 
And the mystery is from the Amazon 
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    08 - PARABÉNS 
 

  Salve todos festejos de Maio 
  Linda festa da Virgem Maria  
  Salve a Mãe o Filho e as Flores 
  Salve o Pai e nossa Harmonia 

 
Salve os Aniversariantes 
Que agradecem a Deus neste dia 
Só cantando e cantar com Amor 
Espalhando Paz e Alegria 
 
Novamente girando os festejos 
Nesta roda que vai e que vem 
Viva os Aniversariantes 
Parabéns, parabéns, parabéns 
  
Parabéns, parabéns, parabéns 
Nesta roda não falta ninguém 
Viva todos os Aniversários 
Parabéns, parabéns, parabéns 
 

@ 
 

 

19 –    CONTACT 
 

My Father, I am contacting you, 
My Father, I continue to observe 
And for the turn that the time is showing  
It is the time of living and loving.  
 
My Father, in Your Holy Bondage  
My Father, what I am willing to teach  
Children of the Earth continue doubting  
It is the hour of living and praying. 
 
My Father, I find You over everything 
And on everything we must adore Him. 
Divine Mother eternally with the Divine, 
Eternally invigorates the Eternal Life, 
Especially in the end times. 
Let us praise my Father and my Mother.   

 
@ 
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19 –    CONTATO 
  (Bia) 
 
 
Meu Pai, eu estou em seu contato 
Meu Pai, continuo a observar 
E pelo giro que o tempo está mostrando 
É tempo de viver e de amar. 
 
Meu Pai, em Vossa Santa Bondade 
Meu Pai, o que puder vou ensinar 
Filhos da Terra continuam duvidando 
É hora de viver e de rezar. 
 
Meu Pai, Vos encontro sobre tudo 
E sobre tudo nós devemos Lhe adorar 
Mãe Divina eternamente com o Divino 
Eternamente a vida eterna vigorar 
E mesmo que os tempos estejam findando 
Meu Pai e minha Mãe vamos louvar.  
 

    @ 
 

08 - CONGRATULATIONS 
 

  Salve all the celebrations of May 
  Beautiful feast of the Virgin Mary 
  Salve the Mother, the Son and the flowers 
  Salve the Father and our whole family 
  (Hail the Father in our harmony) 
 
Salve the birthday people 
Who are grateful to God on this day 
Only singing, and singing with love 
Spreading Peace and Love 
 
Newly turning in celebration 
This wheel that goes and comes 
Viva the birthday people 
Congratulations, congratulations, congratulations 
 
Congratulations, congratulations, congratulations 
This wheel does not fail anybody 
Viva the birthday people 
Congratulations, congratulations, congratulations 

 
      @ 
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        09 - ME ABENÇOA 
 

Me Abençoa Divino Papai 
E abençoa Mamãe 
Para sempre eu vos amar  
 

Me abençoa Divino Papai 
E abençoa Mamãe 
Para sempre eu vos louvar 
 

Me abençoa Divina Mamãe 
E abençoa Papai 
Para sempre eu enxergar 
 

Me abençoa divina Mamãe 
E abençoa Papai 
Para sempre acompanhar 
 

Joguei a minha tarrafa no meio 
 
E com esperança me veio 
A praia da beira Mar 
 

Os peixes que eu pesquei nela veio 
 E com certeza eu ensinei 
 Para sempre saber nadar 
 

Agora vamos cantar com Amor 
E vamos bailar meus irmãos 
Para sempre nós festejar 
 

A Deus e a Virgem Maria no céu 
Com a Doçura do Mel 
Na terra, no vento e no mar 

 @ 
 

18 - JUSTICE IS STRAIGHT  
  (waltz)  
 
I much love these forces  
With them I follow singing  
The superlative Jesus and Maria  
With the Divine Holy Spirit 
 
Singing love and joy  
Searching to be with the Father  
Already it is said, all are prepared  
Nobody knows where it goes  
 
To really follow the doctrine  
And not to modify at all 
Justice is straight and fair 
The material world is on its last legs 
 

@ 
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18 - A JUSTIÇA É RETA 
     (valsa)  
 
Eu amo bem estas forças 
Com elas sigo cantando 
 

Bonicíssimo Jesus e Maria 
Com o Divino Espírito Santo 
 
Cantar amor e alegria 
Buscando estar com o Pai 
Já disse todos se preparem 
Ninguém sabe aonde vai 
 
Seguir realmente a doutrina 
E não alterar nem um til 
A justiça é reta e justa 
A matéria vive por um fio 

 
@ 

 

        09 - BLESS ME 
 

Bless me, Divine Father 
And bless me, Mother 
Forever for me to love You  
 

Bless me, Divine Father 
And bless me, Mother 
Forever for me to praise You  
 

Bless me, Divine Mother 
And bless me, Father 
Forever for me to witness  
 

Bless me, Divine Father 
And bless me, Mother 
Forever for me to be with You  
 

I  threw in my fishing net  
And with hope it came to me  
On the edge of the Seashore 
 

The fish that I caught came into it 
and with certainty I taught them 
Forever to know how to swim  
 

Now let’s sing with Love  
And let’s dance, my brothers & sisters 
So that we can always celebrate 
 

God and the Virgin Mary in heaven 
With the Sweetness of Honey  
On the earth, the wind and the sea 

     @ 
 



 20 

10 – MENSAGEM 
 

Vou cantar esta mensagem 
Que meu Mestre me mandou 
Doutrinar o mundo inteiro 
Na ordem do Pai Criador 
 
Com a ordem da Mãe Divina 
Ao Guerreiro Arcanjo São Miguel 
Aí tem a Disciplina 
Para nossa educação no céu 
 
Sem Amor não tem Caridade 
Sem a força não tem União 
Vai doer a Disciplina 
Do Guerreiro São Sebastião 
 
Quem mandou foi a Rainha 
Quem castiga é São Irineu 
Dependendo da ignorância 
Cada um se destrói por si mesmo 
 
Estou fazendo o que ele disse 
Se cumprindo a sua Justiça 
E as doenças vão se transformando 
No correio da má notícia  
 

@ 
 

17 – CLOCK OF THE TIME                                    
(Josiana Mota, daughter of José)  
  
When it is early morning for me  
Already it is noon for somebody  
For many this hour is already late  
And others as much the brightness soon comes  
 
Good casting mechanism (cedinho) is the age of 

the child  
Sooner comes maturity  
Preparing for the hour of the harvest  
Gather what it planted in this truth  
 
In this good world, a tree gives good fruit  
Depending on its utility  
Our Master told us of the orange tree  
Loaded with oranges in his hinário  
 
Ends the day, comes the night and is rest  
For who it takes care of his activity  
It passes the shade,  already comes the new day 
Full of light the Sun in its clarity  

@ 
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17 - RELÓGIO DO TEMPO 
(Josiana Mota – marcha) 
 
Quando é de manhãzinha para mim 
Já é meio-dia em ponto para alguém  

 

Para muitos essa hora já é tarde  
E outros tantos a iluminária logo vem  
 
Bem cedinho é a idade da criança  
Logo mais vem vindo a maturidade  
Preparando para a hora da colheita  
Colher de tudo que plantou nesta verdade  
 
Neste mundo boa árvore dá bom fruto  
Dependendo da sua utilidade  
O nosso Mestre nos falou da laranjeira  
Carregada de laranja em seu hinário  
 
Finda o dia, vem a noite e é descanso  
Para quem cuida da sua atividade  
Passa a sombra, já nos vem o novo dia 
Pleno de luz o Sol em sua claridade  

 
@ 

 

10 – THE MESSAGE 
 

I am going to sing this message 
That my Master sent me     (ordered) 
To indoctrinate the entire world 
In the order of the Father Creator  
 
By the order of the Divine Mother  
To the Warrior Archangel St. Miguel 
Here is the Discipline 
For our heavenly education 
 
Without Love there is no charity  
Without force there is no Union  
The Discipline of the Warrior Saint Sebastian is 

going to hurt 
 
The Queen was who sent it 
St. Irineu is who implements it 
Depending on their ignorance  
Each one destroys himself  
 
I am daing what he said  
Fulfilling his Justice  
And the illnesses in the “post office of bad 

news” will be transformed. 
 

@ 
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11 - A DEUS  EU AGRADEÇO 
                                                      
A Deus eu Agradeço 
E a toda Natureza 
 

Pelo céu azul, 
O Sol, a Lua e as Estrelas 
 
Oh! Minha Mãe Divina 
Eu também vos agradeço 
Pelo que conheço, 
Que obtenho e que recebo 
 
Andar na Paz dos Santos 
Proteção dos Anjos vem 
Prestar bem atenção 
Que no mundo tudo tem 
 
Alerta para o tempo  
Que o mesmo está chegando 
Quem falou do meu Mestre 
Com certeza vai ficando 
 
Anjos e Arcanjos  
Neste dia de Natal 
São José, São Zacarias 
E o Príncipe Imperial 

 
 @ 
 

16 –  MY STORY  (mazurca)  
Céu do Juruá,21/8/2000 

 

With certainty, my history  
For where I already passed  
Showing the Holy Doctrine 
To all I taught  
 
With firmness, our doctrine  
For where is passing  
Sample yours disciplines  
and to all it is the teaching  
 
Viva, the masters of this force  
Those who brings us the remedy  
Contained in Santo Daime  
It goes giving who asks for to it  
 
We receive with love  
While our world is turning  
As it is good for singing in wheel  
With our Master teaching us. 

 
@ 
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16 –  HISTÓRIA (mazurca)  
Céu do Juruá,21/8/2000 

 

Com certeza, a minha história 
Por onde eu já passei 
 

Mostrando a Santa Doutrina 
A todos eu ensinei 
 
Com firmeza, a nossa doutrina 
Por onde está passando 
Mostra vossa disciplina 
E a todos está ensinando 
 
Viva os mestres desta força 
Que é quem nos traz o remédio 
Contido no Santo Daime 
Ele vai dando a quem lhe pede 
 
Recebemos com amor 
Enquanto nosso mundo está girando 
Como é bom cantar em roda  
Com nosso Mestre nos ensinando.  
 

@ 
 

 

11 – I GIVE THANKS TO GOD 
                                                      
To God I Am thankful 
And to all Nature 
 

For the blue sky, 
the Sun, the Moon and the Stars 
 
Oh! My Divine Mother  
I also am thankful to you  
For what I know,  
That I obtain and that I receive  
 
To walk in the Peace of the saints 
Protection of the Angels comes  
Pay good attention  
That this world has everything  
 
Be alert that the time 
My Master spoke about 
Is arriving 
With certainty will remain 
 
Angels and Archangels  
On this Christmas day 
St. Joseph, St. Zacarias  
and the Imperial Prince 

  @ 
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12 –  JURAMIDAM 
                  (Ofertado a Beth Mendes) 

 
O Senhor Juramidam 
É que vem me ensinar 
 

É preciso ter Amor 
E é preciso rezar 
 

Para poder merecer 
E é preciso se calar 
 
Quem não ouvir os Hinos 
Não devem mais procurar 
Não vão ouvir meu Pai 
O Mestre que sempre está 
Não ouvir a Natureza 
E não poder participar 
 
Eu olhando para o céu 
Vejo Estrelas brilhar 
É um grande livro aceso 
Que podemos se firmar 
O leia quem merecer 
E quem souber respeitar 
 
/… 

 

15 – THE WAY  (valsa) 
Rio Juruá, 17/8/2000 
 

Aiming at this route  
We are going to know  
the work of the Master  
and His great power 
                     
Following this path  
We go to arrive  
In the center of the Doctrine  
Where the Master is 
 
It’s the great celebration 
and great how it disciplines  
To follow the Master  
In this Holy Doctrine 
 
Attention in the day  
We go to see how  
is the work of the Master  
Jesus our faith. 
 

@ 
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15 - ROTA (valsa) 
Rio Juruá, 17/8/2000 
 

Visando este rumo 
Vamos conhecer 
O trabalho do Mestre 
E seu grande poder 
 
Seguindo esta rota 
Nós vamos chegar 
No central da Doutrina 
Aonde o Mestre está 
 
É grande festejo 
E grande disciplina 
Acompanhar o Mestre 
Nessa Santa Doutrina 
 
Atenção na jornada 
Vamos ver como é 
O trabalho do Mestre 
Jesus nossa fé. 
 

       @ 
 
 

12 –  JURAMIDAM 
                  (Ofertado a Beth Mendes) 

 
Lord Juramidam 
Is who comes to teach me 
 

It is necessary to have Love 
and it is necessary to pray 
 

To be able to deserve 
and it is necessary to be quiet 
 
Whoever does not hear the Hymns  
Does not have to look any further 
You are not going to hear my Father, 
the Master who is always here, 
You don’t hear Nature  
And you can’t participate  
 
I am looking at the heavens  
I see the stars shining 
It is a great illuminated book 
In which we can firm ourselves 
Who can read it is the one who deserves  
and who knows how to respect 
 
/… 
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/… (12) 
 
Heste livro se encontra  
Nossa Mãe e nosso Pai 

 

E todos seres divinos 
Que todos brilham iguais 
Anode está a Divindade 
Não existe Satanas 
 
Para ser filho de Deus 
É preciso mais amar 

 

Não querer ser tão amado 
E nem tão  considerado 
Neste mundo desedado 
Sem antes considerer. 

 
@ 

 

14 – MASTER MADE AN INVITATION 
 

The Master made an invitation  
For all to work 
And to value life 
Our Master where He is.  
 
To value to the Creator  
To value the creation  
To give to value to Divine Father,  
And to the Virgin of Conception.  
 
The Queen of the Forest                     
Creates everything harmonized  
All color and all flowers 
In the golden garden.  
 
Salve the light and salve the force  
the power and knowing  
Salve, salve our Master  
the force where it can be. 

 
@ 
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14 – SALVE O NOSSO MESTRE  
 

O Mestre fez um convite 
Para todos trabalhar 
E valorizar a vida 
O nosso Mestre aonde está. 
 
Dar valor ao Criador 
Dar valor á criação 
Dar valor ao Pai Divino 
E à Virgem da Conceição. 
 
A Rainha da Floresta 
Cria tudo harmonizado 
Toda cor e toda flor 
Dentro do jardim dourado. 
 
Salve a luz e salve a força 
O poder e o saber 
Salve, salve o nosso Mestre 
A força aonde pode ser. 

 

@ 
 

 

/…  (12) 
 
In this book you meet 
Our Mother and our Father 
 
And all Divine Beings 
That all shine equally 
Where Divinity is 
Satan doesn’t exist. 
 
To be the son (heir) of God 
It is necessary to love more 
 
Not to want to be so loved 
And not so considered 
In this disinherited world 
Without first considering. 

 
@ 
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13 – DEUS NAS ALTURAS  (valsa) 
 

Eu amo a Deus nas Alturas 
Dimensão espiritual 
Eu amo a minha Mãezinha do céu 
Na terra e no astral. 
 
Adoro a santa estrela sol 
Com vossa luz de bem viver 
Venero as noites de luar Mamãe 
Que é para a Senhora eu lhe ver 
 
Estrelas bem pequininas 
Gravitam no firmamento 
Firmeza no coração do meu Pai 
E firmeza no pensamento 
 
Penetro na natureza 
Na sua imensidão 
Pedindo conforto da vida meu Pai 
Senhor meu Juramidam. 

 

@ 
 

13 – GOD IN THE HIGHEST  (valsa) 
 

I love the God in the Highest 
spiritual dimension  
and love my dear Mother in heaven 
On the earth and in the astral.  
 
I adore the holy star sun  
With your light of living in goodness 
I venerate the moonlit nights, Mother,  
In which I get to see You. 
(Which let me see the Lady ) 
 
The tiny little stars 
Orbiting in the firmament  
Firmness in the heart of my Father                     
And firmness in the mind. 
 
I delve into nature  
In Your immensity 
Asking my Father for comfort of life  
Lord, my Juramidam. 

 
@ 
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